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Contexte  Aanleiding 

   

Considérant l’article 3§3 de la loi du 29 avril 1999 

relative aux pratiques non-conventionnelles dans 

les domaines de l’art médical, de l’art 

pharmaceutique, de la kinésithérapie, de l’art 

infirmier et des professions paramédicales, la 

chambre d’ostéopathie doit rendre à la 

commission paritaire un avis sur les conditions 

dans lesquelles les praticiens d’une pratique non-

conventionnelle enregistrée peuvent être 

enregistrés de manière individuelle. Ces 

conditions peuvent notamment concerner la 

formation permanente des ostéopathes ; 

 

 

Considérant l’avis relatif à la formation (K3) rendu 

par la Chambre d’ostéopathie pour avis à la 

Commission paritaire en date du 12 juin 2012 ;  

 

 

Considérant que le SPF Santé publique a pour 

objectif de veiller à la sécurité des patients; 

 

Considérant que la formation permanente des 

ostéopathes contribue à garantir un traitement 

ostéopathique de qualité en toute sécurité ; 

 

Considérant que selon le rapport du KCE, 89,5% 

des ostéopathes suivent une formation 

permanente et que divers instituts de formation 

privés offrent une formation permanente ;  

 

Considérant que selon les associations 

professionnelles reconnues (UBO-BUO, UVO, 

BAKO, BVO-SBO (membres du GNRPO asbl), le 

ROB et l'UKO, il faut entendre par « formation 

permanente des ostéopathes », une formation qui 

entretient, complète et approfondit les 

compétences d’un ostéopathe diplômé. La 

formation organisée est proposée sous la forme de 

 Overwegende artikel 3§3 van de wet van 29 

april 1999 betreffende de niet-conventionele 

praktijken inzake de geneeskunde, de 

artsenijbereidkunde, de kinesitherapie, de 

verpleegkunde en de paramedische beroepen, 

moet de kamer voor osteopathie een advies 

meedelen aan de paritaire commissie over de 

voorwaarden waaronder de beoefenaars van 

een geregistreerde niet-conventionele praktijk 

individueel geregistreerd kunnen worden. 

Deze voorwaarden kunnen in het bijzonder 

betrekking hebben op de bijscholing van 

osteopaten ;  

 

Overwegende het advies betreffende de 

opleiding (K3) dat werd geformuleerd door de 

Kamer osteopathie voor advies aan de Paritaire 

Commissie op datum van 12 juni 2012; 

 

Overwegende dat de FOD Volksgezondheid 

moet toezien op de patiëntveiligheid;  

 

Overwegende dat bijscholing van osteopaten 

bijdraagt tot een kwaliteitsvolle en veilige 

osteopathische behandeling; 

 

Overwegende dat volgens het rapport van het 

KCE 89,5% van de osteopaten bijscholing volgt 

en dat verschillende opleidingsinstellingen 

bijscholing aanbieden;  

 

Overwegende dat volgens de erkende 

beroepsverenigingen (UBO-BUO, UVO, BAKO, 

BVO-SBO (leden van GNRPO vzw)), ROB en 

UKO onder het begrip “bijscholing voor 

osteopaten” wordt verstaan: een vorming die 

de competenties van een gediplomeerde 

osteopaat onderhoudt, aanvult en uitdiept. 

Georganiseerde bijscholing wordt aangeboden 
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cours1, symposiums, congrès.2 Un ostéopathe peut 

par ailleurs continuer à développer ses 

compétences par la dispensation d'exercices 

pratiques, l'écriture de publications ou par 

d'autres activités à caractère formatif ; 

 

 

Considérant que selon les associations 

professionnelles reconnues, l’objectif de la 

formation permanente est l’entretien, 

l’amélioration et l’actualisation des connaissances 

générales, des aptitudes nécessaires et des 

attitudes requises, ceci afin d’exercer la profession 

avec efficacité en toute sécurité, et de tendre à 

l’EBM (Evidence Based Medicine) ; 

 

 

Considérant que la commission d’accréditation 

pour la formation permanente mise sur pied par 

les associations professionnelles reconnues a pour 

objet de veiller à ce que chaque ostéopathe 

enregistré suive un nombre minimum d’heures de 

formation permanente ou de recyclage ; 

Considérant qu’actuellement, le contenu de la 

formation permanente se situe au minimum aux 

niveaux 6 et 7 du cadre européen de qualification3; 

Considérant qu’à ce jour, la formation permanente 

se compose de sujets qui traitent des éléments 

nécessaires à la pratique de l’ostéopathie dans le 

cadre large des soins de santé, de sa méthodologie 

et de toutes les branches d’enseignement (comme 

l'anatomie, la physiologie, …) faisant partie du 

in de vorm van cursussen¹, symposia, 

congressen.² Daarnaast kan een osteopaat zijn 

competenties verder ontwikkelen door het 

geven van trainingen, het schrijven van 

publicaties of andere activiteiten met een 

vormend karakter ; 
 

Overwegende dat volgens de erkende 

beroepsverenigingen via de bijscholing het 

onderhouden, het verbeteren en het 

actualiseren beoogt van de algemene kennis, 

van de nodige vaardigheden en van de 

noodzakelijke attitudes;  dit om het beroep op 

een effectieve en veilige manier uit te oefenen, 

en om te streven naar EBM (evidence based 

medicine); 
 

Overwegende dat de accreditatiecommissie 

voor de bijscholing die werd opgezet door de 

erkende beroepsverenigingen tot doel heeft 

ervoor te zorgen dat elke geregistreerde 

osteopaat een minimum aantal uren bijscholing 

of herscholing volgt;   

 

Overwegende dat de inhoud van de bijscholing 

zich momenteel minimaal situeert op niveau 6 

en 7 van het Europese kwalificatiekader³; 

Overwegende dat momenteel de bijscholing 

onderwerpen omvat met betrekking tot de 

elementen nodig voor osteopathie in de brede 

zin van de gezondheidszorg, hun methodologie 

en alle opleidingsonderdelen (zoals anatomie, 

fysiologie, ….) die deel uitmaken van het 

                                                 
1 On entend par ‘cours’ une assemblée axée sur l’apprentissage d’aptitudes pour un nombre limité de participants./ Onder een cursus wordt verstaan een 
bijeenkomst gericht op scholing van vaardigheden voor een beperkt aantal deelnemers.  

2
 On entend par symposium, congrès : un colloque, une assemblée scientifique, interdisciplinaire (internationale), dans laquelle de nouvelles approches sont 

présentées ainsi que des analyses critiques et éventuellement, des démonstrations pratiques.  Dans le cadre de la CAFPO, le caractère démonstratif est ouvert à 
tous les participants ; la pratique des techniques est réservée aux ostéopathes Diplomé en Ostéopathie. / Onder symposium, congres: een  colloquium wordt 

begrepen : een wetenschappelijke, interdisciplinaire ,( internationale) bijeenkomst waar nieuwe ontwikkelingen aan bod komen, kritische analyses gemaakt 

worden en eventueel demonstraties , ( workshops) gegeven worden van de bestaande toepassingsmogelijkheden.In het kader van het ACbijscholing is het 
demonstratieve karakter toegankelijk voor alle aanwezigen. Instructieve technieken zijn enkel toegankelijk voor osteopaten Gediplomeerde in de Osteopathie. 

 
3
 Niveaus 6 en 7: descriptoren van de niveaus in het europees kwalificatiekader voor hoger onderwijs zoals overeengekomen door de ministers bevoegd voor 

hoger onderwijs tijdens hun vergadering in Bergen mei 2005 in het kader van het Bologna proces (EKK): kennis, vaardigheden en competenties. 
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curriculum des instituts de formation validé par 

les associations professionnelles reconnues ou une 

faculté (par exemple, des sciences de la motricité) ;  

 

 

Considérant que les Communautés sont 

compétentes en matière d’enseignement et de 

formation permanente;  

 

Considérant que selon le Centre fédéral 

d’expertise des soins de santé, il existe peu 

d’Evidence-Based Medecine (EBM) en ostéopathie 

et que les associations professionnelles ont émis 

des commentaires concernant ce rapport  qui sont 

repris dans le procès-verbal des réunions;  

 

 

Considérant que pour développer l’EBM en 

ostéopathie, une collaboration scientifique entre 

les ostéopathes et le monde universitaire est 

indispensable; 

 

Considérant l'approbation par les membres de la 

chambre d’ostéopathie en date du xxx  par:  

9 votes positifs 

0 votes négatifs 

1 abstentions 

 

curriculum van de opleidingsinstellingen 

gevalideerd door de erkende 

beroepsverenigingen of een medische faculteit 

(bij voorbeeld, bewegings- en 

revalidatiewetenschap); 

Overwegende dat de Gemeenschappen 

bevoegd zijn voor onderwijs en bijscholing ; 

 

 

Overwegende dat volgens het Federaal 

Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg er 

weinig Evidence Based Medecine (EBM) bestaat 

in de osteopathie en dat de 

beroepsverenigingen opmerkingen over dit 

rapport hebben geformuleerd die in de notulen 

van de vergaderingen zijn opgenomen; 

 

Overwegende dat om EBM in de osteopathie te 

ontwikkelen, een wetenschappelijke 

samenwerking tussen osteopaten en academici 

noodzakelijk is; 

 

Gelet op de goedkeuring door de leden van de 

kamer voor osteopathie op xxx: 

9 voor 

0 tegen 

1 onthouding 

   
   

Avis  Advies 

Les membres de la chambre d’ostéopathie rendent 

comme avis à la commission paritaire que la 

formation permanente des ostéopathes doit être 

accréditée dans les conditions suivantes: 

 

 

 

La formation permanente s’adresse à tous les 

ostéopathes enregistrés conformément à la loi du 

29 avril 1999. La formation permanente doit 

comprendre au moins 48 unités d’accréditation, 

 Het advies van de leden van de kamer 

osteopathie aan de paritaire commissie luidt 

dat de bijscholing van osteopaten 

geaccrediteerd moet worden in de volgende 

omstandigheden:  

 

De bijscholing richt zich tot alle osteopaten 

geregistreerd conform de wet van 29 april 1999. 

De bijscholing dient, over een periode van 3 

jaar, minstens 48 accreditatie-eenheden te 
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étalées sur 3 ans. Dans un délai transitoire 

raisonnable, les unités d'accréditation seront 

transposées en crédits d'étude ECTS. 

Deux catégories de formation permanente sont 

prévues: 

Catégorie I (formes classiques de formation 

permanente) 

Activités de formation permanente sous la forme 

de participation à des formations, exercices 

pratiques, sessions d'e-learning etc. ou de 

présence à des séminaires, symposiums, congrès, 

webséminaires, etc. traitant de l’ostéopathie, de sa 

méthodologie et/ou de  branches d’enseignement 

faisant partie du curriculum d'un institut de 

formation agréé par les associations 

professionnelles ou d'une faculté universitaire. 

 

Cette catégorie doit comprendre au moins 24 

unités d’accréditation. Au moins 50% de ces unités 

doivent être obtenues dans les branches 

pathologie, sémiologie ou diagnostic différentiel 

dans le cadre de la définition de l’ostéopathie, du 

profil de compétences et des actes relevant de 

l’ostéopathie proposés par la chambre. 

 

Une unité d’accréditation correspond à une heure 

de formation. 

Catégorie II 

Cette catégorie comprend d'autres activités 

contribuant au développement des compétences 

de l'ostéopathe. Il s'agit notamment de: 

- la publication en tant qu’auteur, co-auteur ou 

promoteur d’un article scientifique dans une 

revue scientifique avec comité de lecture, en 

rapport avec l’ostéopathie (24 unités 

d’accréditation); 

omvatten,  Binnen een redelijke 

overgangstermijn zullen de accreditatie-

eenheden omgezet worden naar studiepunten 

(ECTS). 

Er worden twee categorieën van bijscholing 

voorzien: 

Categorie I (klassieke vormen van bijscholing) 

 

Bijscholingsactiviteiten onder de vorm van het 

volgen van opleidingen, trainingen, e-learning, 

enz. of het bijwonen van studiedagen, 

symposia, congressen, webseminaries, enz. die 

betrekking hebben op osteopatie, hun  

methodologie en/of op opleidingsonderdelen 

die deel uitmaken van het curriculum van een 

door de beroepsverenigingen erkende 

opleidingsinstelling of een universitaire 

faculteit.  

Minstens 24 accreditatie-eenheden dienen in 

deze categorie opgenomen te worden. 

Minimum 50% van de eenheden moeten 

gehaald worden in de vakken pathologie, 

semiologie of differentiaal diagnostiek binnen 

het kader van de definitie van osteopathie, van 

het competentieprofiel en de osteopatische 

handelingen door de kamer voorgesteld. 

Een accreditatie-eenheid komt overeen met een 

uur opleiding.  

 

Categorie II 

Deze categorie omvat andere activiteiten die 

bijdragen tot de competentieontwikkeling van 

de osteopaat. Het gaat onder meer over: 

- het publiceren, als auteur, co-auteur of 

promotor, van een wetenschappelijk artikel in 

een wetenschappelijk tijdschrift met een review 
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- l’écriture d’un ouvrage en rapport avec 

l’ostéopathie (16 unités d’accréditation); 

 

- la dispensation de formation permanente dans le 

domaine de l'ostéopathie (le nombre d’unités 

d’accréditation prestées fois 2 avec un maximum 

de 24 unités par période de trois ans) ; 

- la traduction d’ouvrages en rapport avec 

l’ostéopathie (4 unités d’accréditation); 

 

- la critique écrite d’ouvrages en rapport avec 

l’ostéopathie (4 unités d’accréditation); 

 

Les activités mentionnées en catégories I et II ne 

sont pas exhaustives. La chambre d’ostéopathie 

peut accorder des unités d'accréditation [ou 

crédits d'étude] à d'autres formes de formation 

permanente et de développement des 

compétences, sur la base d'une demande motivée 

et justifiée. 

 

comité, met betrekking tot osteopathie (24 

accrediteringseenheden); 

- het schrijven van een boek met betrekking tot 

osteopathie (16 accrediteringseenhede); 

- het verstrekken van bijscholing op gebied van 

osteopathie (het aantal gepresteerde 

accreditatie eenheden maal 2 met een 

maximum van 24 eenheden per drie jaar);  

- het vertalen van boeken met betrekking tot  

osteopathie (4 accrediteringseenhede); 

 

- de schriftelijke recensie van boeken met 

betrekking tot osteopathie (4 

accrediteringseenhede); 

De activiteiten vermeld onder categorie I en II 

zijn niet exhaustief. Aan andere vormen van 

bijscholing en competentieontwikkeling 

kunnen door de kamer voor osteopathie 

accrediteringseenheden [of studiepunten] 

worden toegekend, op basis van een 

gemotiveerde en onderbouwde vraag. 
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